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EN brief Daccōpt, le def. fuit agad (er) daccompt,Accompt. par que vn Capias ad computandū, fuit agarde return̄ &c. Et le def. viēt ems par cepi Corpus, et les auditours fuerunt a luy aſſignes par le court, par que le partie en­tre enaccompt. Et ceſtuy def. en diſcharge de ceſt ac­compt pled (er) vn payment a vn I. at Style, par le commaundement le pl. et le pl trauer (ser) le commaunde­ment et ſur c fuer̄ a iſſue, et ap̄s liſſue ioyne le def. fuit leſſe a maynpriſe par recogniſaūz, et puis le iſſue fuit diſcont (er) ꝑ le demyſe le Roy E. quart deuaunt le verdit done, par que le pl vient en court, et pria Capias ad cō ­putandum de nouel, ou tiel proc come le court agard (er). ¶ Brian, moy ſēble capias ad computandum, ne ſerra agarde en cel cas, quar le def. adeuaūt ad ent (er) en accompt, come appiert par recorde et ad accompt, q̄ril ad pied vn paiment de toutz lez deners, et pur auer capias ad computandum, il ſerroit pour faire luy de accompt arere quel ne poet eſte, iſſint moy ſem­ble que reſom̄ ſerra agarde, et que il apperoit par attourney, quar les meinparnourz ſont diſcharge par le demiſe le Roye quod curia con­ceſſit. ¶ Catiſby, ſir moy ſemble que capias ad computandum ſerra agard (er) de nouel, quar il nad playnm̄ accompt, quar il neſt forſque en accompt & il couient a toutz foitz ſi vn ſoit accomptaunt que il ſerra en gard (er), et neī par atturney, quar ſil ſoit troue en arrerages il eſt aiuge en execuc pur meſme. Et pur c moy ſēble que la neſt aſcun auter voy dauer luy en exe­cuc ſil ſoit troue en arrerages, et pur ceo moy ſemble que capias ad com­putandum ſerra agard (er). ¶ Chocke, ſi vn home ſoit en execuc par force dū capias ad ſatiſfaciendum, et il vient en court et monſtre rel del pl, et pria Scire facias, et ad, et le pl vient et trauerſer le faite et lez partiez ſo [...]t a iſ­ſue, et puis deuant que ſoit trie le iſſue eſt diſcontinue ꝑ le demiſe le Roy En apres le pl purroit ſuer vn Reſcire facias, enuers le def. que fuit en execucion conteignaunt tout cel matter et liſſue &c. Et ſi le partie def. ne appere en proper parſon le partie pl nauera auter capias ad ſatiſfaciendū mes le def. ſerrra reſceu par atturney pur meynten̄ ceſt iſſue et iſſint i­cy. ¶ Collowe, ſir moy ſemble que les meinparnors ſerrōt charges pur auer luy cy eins, et le partie pl poet auoir vn capias manucaptores. s. pour nō apparaunce. ¶ Catiſby, ceo il ne auera, quar le reconi (ser) eſt defete cōe le remenaunt par dimiſe le Roye, quar lou charge fuit dauer le partie coram Iuſtic, mes noſtre maiſter eſt ore mort, et ne ſumus ore ces ſer­uaūtz eins le Roy que ore eſt noſtre maiſter, et iſſint lour charge deter­mine. Et aiorne. ¶ Ad alium diē, Vauiſour, pur le pl pria vn Reſcire fa­cias enuerz le def. par fair̄ luy vener, et pur maintener c iſſue, quar ſi vn briefe Derrour ſoit port enuers vn que ad recouer en brief de Dette, & [Page]ad le def. en execucion pur meſme le dutie, et puis eſt leſſe a mainpris ꝑ recogniſance, et deuaunt le iudgemēt affirme ou diſaffierme le plee eſt diſcontinue par le demyſe le Roy, en cel cas le def. en le briefe Derrour auera vn Scire facias, enuers ceſty queſuit en execucion que ſuiſt le brief Derrour pour monſtre pour que il ne auera execucion de primer rec, quar ſil aueroit tiel brief, auterment il ſerroit ſaunz remedie ſi lauter ne voillet ſuer vn Reſcire facias, et le regarnyſhement del briefe Derrour, quar le ley ſerr oit ſi vn ſoit vtlage, et purchace ceo charter de pardone, et ad Scire facias enuers le pleintife en le origmal, et deuaūt que le Scire facias eſt returne le Roy murruſt, iſſint que le plee eſt diſcontinue en cel cas nient obſtant ceſt matter vn capias vtlagar̄. ſerra agarde enuers luy et al ſuite del partie, quod fuit conceſſum par curiam. Et vncore  [...]ur le ca­pias il poit pleder c ꝑdon, et donq̄s reſpondr̄ al partie. Et vnc en cel cas ceſty que eſt vtlage poet vener et ſuer Reſcire facias enuers le pleintife, ſil voet come il fiſt deuaunt, et ſur ceo aueroit ceſt charter allow, et ſil ne voit ſuer le pleintif auera le capias vtlagai, et iſſinticy le def. poet vener en court et auera Scire facias enuers le pleintife ad audiendum iuratam, et ſil ne voet ſuer le pleintife couient ou auterment il ſerra ſauns teme­die iſſint Scirc facias ſerra agarde. ¶ Collowe moy ſemble quele pleintif auera reſom̄ tout le mater, q̄rle original en cel cas eſt ouſtremēt deter­mine, quar la eſt ſur laccompt vn autre iugement pur eſtre done, et ceo eſt dependant ſur le primer original, iſſint moy ſemble que reſomer ſerr̄ agard (er). ¶ Catiſby, ceo ne poet eite, quar le iugement que ſerra done a ore ſerra done ſur le matter commence puis le primer iugemēt, come ſi hōe recouer en vn accion, et puis il ſuit vn Scire facias pour auoir execucion de ceo, la partie poet pleder̄ ſur le Scire facias cheſcun maner de plee. Et ſi errour ſoit en le iugement done le ſcire facias, adonques le partie poet auoier bone briefe Derrour ſur meſme le iugement. Le primer iugem̄t eſteant en ſon force. Et meſme le ley eſt del cas de rediſſm̄, quar ceux po ient eſte reuerſion et le primer iugement en lour force, iſſint en maner il eſt vn original, et le primer original deter mine iſſint icy apres le iuge­ment done pour accompt, et puis capias ad computandum pour auoir ac­compt, et les parties ſur laccompt ſont a iſſue, et puis eſt diſcontinue ꝑ demyſe le Roy ore le pl poet auoir Reſcrire facias, come ad eſte dit comꝑ naunt tout le matter puis le iudgement, et par cel Relcire facias le plee ſerra parentre lez parties en meſme le degree que il fuit deuaunt le diſ­continue en meſme le cas ſil entre en laccompt gratis ou par capias ad computandum ou ſcire facias ad computandum &c. ¶ Collowe, ſil ne poet auoir reſom̄ de tout le mater puis le original, donques il poet auoir ſcire ſacias hors del primer iugement pour monſtre pour que il ne doit accompt (er) de nouel. ¶ Chok abſit, quar il fuit graunde miſchiefe, quar ſil doit accompter de nouel, adonques par cas enſucroit graund imſcheif [Page]a lun partic ou a lautre, quar ſil doit accompter de nouel, donques il co uient dauoter nouel auditonrs aſſigne et les auditours par cas ne voil let allower tielr paymentes come lautre alower et ꝑ cas ilz voillont a­lower pluis que lautre voillont le quel ſerr̄ diſauaūtage al pl, et tout ceo que eſt deuaūt audit (er)z aſſign̄ eſt de record (er). Et par meſme le reaſon que il poit auer Scire facias pur mr̄e pur q̄ il ne accōptera ꝑ m̄ le rea (ser), il auera vn capiaa ad computandum quod oēs Iuſticiarii cōceſſer̄. Et puis toutz les iuſtic fuer̄ accord (er) q̄ le pl aūa vn Scire facias cōparnāt tout cel mar̄, et ap̄z c il aūa habeas corpora et diſtr̄ enūs les iur̄. Et les parolx del ſcire facias, fuer̄ lies et fuer̄ quod Scire facias, & le def. ad audiendū iuratā et etiam iu­dicium. Et puis Vauiſour mr̄e al court coment q̄ liſſue ſerra trie en aur̄ counte que lou lacc eſt port, q̄c le paim̄t eſt all en forein countie, et pur c eſt auoir en quel countie le Scire facias ſerra agarde &c. Brian, ſi hōe vou­che en vn Precipe quod Reddat, et puis le voucher pled (er) vn forein pl et ſōt a iſſue ſi apres cel iſſue ſoit diſcōtinue ꝑ demiſe le Roy la le Reſom̄ ſerra ſue lou lacc eſt port, et iſſint icy qd (er) Catiſby conc, et diſoiet q̄ il aueroit le proc enuers le iure en lautre countie .s. habcas corpora vers lez iou­rours &c.
STarkey recorder de Loūders,Accompt. vient al comē bāke et dd (er)e auyſe de les iuſtic de in̄ le banke q̄ ſi acc de accōpt ſoit ꝑt enūs vn aut (er), et cōta en­uers luy cōe ſon receiuour et laur̄ vient & dit q̄ le pl bailla a luy m̄ le choſe a baill ouſtre a vn eſtraūge a q̄ il ad baill et dd (er) iugemēt ſi acc ēcō ­tre q̄l venuſt eis le pl, et dit q̄ puis le dit liūe et deuaūt le baill al eſtraūg il cōmaūda a luy pur luy rebailler et dd (er) iugem̄t, et pria cez dam̄ ſi cel re plicac ſoit bon ou nei? &c. ¶ Choke, Moy ſēble q̄ il neſt bon, q̄r quāt le pl deliū cel choſe pour deliū a vn eſtraūge par cel deliūe le ley entend (er) q̄ le. ꝓ ꝑtie eſt a leſtrāge meynteynāt, et ſi le ꝓpertie ſoit a leſtrange adonquez il couient deliuere a luy nient obſt (er) le cōmaundem̄t, q̄r ſil ad proparte il ē adonq̄s chargeable a le ſtrāge ꝑ voy dacc, et iſſint le cōmaūdem̄t void (er). ¶ Catiſby ſēble le cōtr̄, q̄r comēt q̄ il ad cōmaūde luy pur bailler cel choſe a leſtrāge, ieo ſay bien q̄ par cel il eſt chargeable ouſt (er) a leſtraūge condi­cionalm̄t .s. a le pleaſur de luy q̄ bailla, q̄r ſil ne reſtremt q̄ commaunde m̄t, dōq̄s il eſt chargeable ou aut (er) m̄t nei &c. cōe ieo die a voꝰ preign̄z mō chiual et deliuer c a vn tiel pur chiuacher al Euerwike, nient ob. c. ieo poy reſtreyner mon cōmaūdem̄t fait a voꝰ, q̄r en cel poit voꝰ eſtes mon ſeruat et pur c ieo bn̄ poye voꝰ reſtrin̄ de c q̄ ieo aye voꝰ cōmaūd auaūt, q̄r ieo poſe q̄ ieo deliūe a voꝰ ct (er) den̄s q̄ux ieo doy a vn aut (er) pur deliuer̄ a luy en cel cas ꝑauentur̄ deuaūt le liuer̄ ouſt (er) le det rel moy en cel cas ieo reſtreyn̄a le cōmaūde m̄t aut (er) m̄t ieo ſerr̄ a graūd miſchief iſſit en cel cas iſſit moy ſēble q̄ il fuit bon reſtr̄t del cōmaūdem̄t, et q̄ il fiſt tort pur deliū ceo ouſt (er). ¶ Briā a meſme lentent, quant a ceo .s. que le. 2. cōmaūdement reſtremt le primer, quar il eſt contrariant a le primer, mes moy ſemble que le plee en barr̄ neſt mye bone, come adire que le pl bailla a luy &c. [Page]pour baille ouſt (er) a que il ad bailla, quar ceo fuit bon plee en viſchargeds laccompt deuaunt laudit (er)z, et neſt en barr̄ daccompt, quar par  (ser) plee il ad confeſſe que il fuit accompt (er) par le reſceit en tiel maner, iſſint il ad cō ­feſſe luy deſte accomptable et tant amount et eſt emplie que il doit rend (er) accompt de meſme le choſe, et donques il vſt eſte reaſon que il doit auer eſte aiuge daccompt (er) ſur  (ser) plee et que il aueroit cel matter en diſcharge de ceſt accompte deuaunt lez auditors, iſſint moy ſemble le plee neſt pas bone, mes ſil vſt eſte bone dōques le replicacion eſt bon. ¶ Et Star­key ne poet tarier et pour ceo Brian ne argue pluis. ¶ Et Catiſby dit que le plee eſt aſſez bone en barce, et iſſint fuit loppinion de pluſours au ters apprētices. Et puis Catiſby, mitte vn diuerſite lou vn eſt accomp­table condicionalmēt al primers, et lou nemi: come en cel cas il neſt ac­comptable, ſinon pur le nō deliuere que ſil ad ceo deliuer il neſt accomp table, mes ſi ieo deliuere cerr̄ den̄s a vn home pour delyuer a moy arere &c. et puis ieo commaunda a luy pour deliuer lez denerz a auter, la co­ment que il deliuere ceux ouſtre, vncore la il couient daccompter et de monſtre celen diſcharge de ſon accompt et le cauſe eſt pour ceo que il fuit accomptable adepremes, et iſſint iey fuit il en cel cas ſinon condicio nalment .s. pour le non deliuere &c. et iſſint le plee bone, quar &c
COllowe vient al barre, et monſtra coment vn reſom̄ dun Cui in vita, Reſom̄ in Cui ī vita. fuiſt ſue hors de cel banke, et le briefe fuit returnable a le. 15 iour de ſaint Crin̄, et lez ſom̄ que ſom̄ le partie ſur le terre ſom­mona le partie. s le tenant deſte deuauut les iuſtic nr̄e ſeigniour le roy a Weſtminſter al alle .xv. iour de corporis xp̄i le q̄l .xv. iour fuit vn iour apres le .iiij. iour del returne de le .xv. de ſaint Crin̄. Et il dit que il fuit fait par fraude al entent que il mitteroit le r̄ de  (ser)eſſon, quar ilz vſent cē eſſone en plee de terre, et auxi en le ple parſonel le primer iour apres le returne &c. ¶ Chok ſi ſoit iſſint vous poyez gagꝭ vr̄e ley de le nō ſom̄, q̄r vous ne fuiſt ſom̄ accord (er) a le ley del terre. ¶ Catiſby ceo ne poet il par conſciens que il mitte cel matter en pais ſil fuit ſom̄ ou nemi ilz doient trouer pour lour conſcience que il fuit ſom̄ &c. Et auxi home ne vnques gager̄  (ser) ley de le ſom̄ en vn reſom̄ come il ſerr̄ ſur le original. ¶ Choke ceo ferra il auxi bn̄ come en vn reatachement le partie dira que il ne fuit reattache par .xv. iourz, et ceo vous voyez en noſtre liuerz. ¶ Catiſby en cel cas il ſerra trie par lexaminac del vicoūt q̄ attache &c. Mes vous ne vnques veyes en voſtre lyuers que home gager̄ ſon ley de nō ſom̄ en vn reſom̄. ¶ Choke et Brian, econtra, ideo quere de ceo &c.
VN Appel fuit ſue ꝑ vn feme del mort  (ser) bar̄ ꝓc ent continne tan (que) al exigēt,Appel. Reſom̄. & pur c q̄ aſc de iez def. fuer̄ noſinez dauter coūte q̄ lou lap pel fuit port pur c vn br̄e .s. vn capias oue ꝓclam̄ fuit ſue en le cōte lou ilz fuer̄ noſm̄z accord (er) al eſtatut q̄l fuit return̄, et pꝭ vn exigent fuit a gard (er) et deuant le returne del exigent le plee fuit diſcont (er) ꝑ demiſe le roy & le pl ad ſue vn reattachement returnable al .xv. de. S. Trin̄. et c mat (er) [Page]fuit mr̄e ꝑ Keble laprētice, & dd (er)e aduiſe del Iuſtic ſi entant que le pl ad ewe vn br̄e oue ꝓclamac accord (er) al eſtatut en cel original, ſi a ore il voet auer vn exigent ſil couient dauer aut (er) breif ou [...] proclamac ou nemye, et il ſemble que nemi en taūt q̄ leſtatut eſt execute en cel poient en cel original a vn foitz. ¶ Ienny iuſtice eſt vr̄e reattachment general ouſpecial? ¶ Keble lez ꝑolx ſōt quod ſit en eodem ſtatu quo fait tunc, mes il neſt reſite en le reattachement coment cel ꝓc fuit agarde &c. ¶ Fairefax, donques eſt en maner forſ (que) vn general reattachemēt, et donques proc de nouel fuit agarde &c. ¶ Ienny, vous entend (er) que ſi vn appel ou reattachment ſoitſue adonques le tenant ne poet varier de ſon plee, et iſſint en cheſcun nature de action, mes ſil ſoit general adōques le ley eſt contrarie, et pur ceo ſi voſtre reattachement ſoit eſpecial adōq̄s il neſt neceſſarie dauer le br̄e one ꝓclamaciō, et ſi ſōt gener̄ dōq̄s eſt neceſſar̄, iſſint a viſes voꝰ biē.
BRigges vient al barr̄ en le comen banke et mr̄a cōent vn I. S. vſt ſue cy vn br̄e de Tn̄s deſez bn̄z emꝑtez, s. de. 2. cofers,Treſpas, et aut (er)z bn̄s &c. encontre q̄l vient le def. ꝑ. Vauiſour, quāt a tout forſ (que) le coffers riē culpable, & quāta eux il diſoit q̄ acc ne doit, &c q̄r il dit q̄ longe tēpz de uaūt q̄ le pl rienz auo [...] en m̄ lez biēz q̄ vn w. S. freer̄ del pl fuit poſſ. de lez ditz cofers come de ſes propres bienz, et iſſint poſſ. dona a Dale en le counte de Midd (er) m̄ lez coffers al def. ilz eſteant en poſſ. de ceſti q̄ dona. Et puis le dit w. S. fiſt ſon exec le pl, et moruſt ꝑ force de q̄l les coffers viend (er) en le poſſ. del pl, et le def. eux priſt come bien a luy liſt et dd (er)e iuge ment &c. ¶ Brigges, il ſēble q̄ cel pl neſt p̄ bon, q̄r le defend (er) ad allegge q̄ long tēps deuaunt que le pl riens auoit le proꝑtie fuit a luy que dona, et nad allegge lou il auoit le proꝑtie .s. en q̄l lieu, iſſint ſi vn iſſue fuit ioyne de le propertie il ne poet eſte troue, quar nul lieu eſt all iſſint que len­queſt poet eſte priſe, et come moy ſemble bone iſſue poet eſte priſe ſur le properite cōe adire que le pl fuit poſſ. come de ſes proper biens, et le def. eu [...] priſt, ſaūs ceo q̄ le proꝑtie eſt a luy q̄ dona &c. et iſſint bone iſſue poet eſte priſe ſur le proꝑtie. Et pur ceo moy ſemble q̄il doit mr̄e en q̄l lieu il a ue ra le proꝑte &c. ꝑ cauſe de trial. ¶ Brian, le plee eſt aſſes bone, q̄r a ore quant il giſt le proꝑte en luy et ne dit en q̄l lieu a touts foits il ſerr̄ entē ­due la lou lacc eſt ꝑt, et iſſint en cheſc cas ſi les ꝑties ſont a iſſue il ſerra trie la lou lacc eſt ꝑte, ſinon q̄ auter lieu ſoit allegge cōe eſt en acc de det ou Tn̄s le def. pled (er) reles de touts actions parſonel ou vn ar bit (er) mēt, ou aſcun autre tiel diſcharge ſil ne allegge en cert (er) lou ilz fuer̄ faitz, il ſerra entend (er) ꝑ le ley lou lacc eſt porte, & iſſint de ſurrend (er) de t (er)re &c. Et m̄ le ley ſerra en pl de t (er)re ſi le tenāt pled (er) rel ou confirmac &c. ilz ſont entend (er) ſur l t (er)re et la ſerr̄ trie ſi aut (er) lieu ne ſoit all, et iſſint en ceſt cas. Et iſſint le plee bone, et cum hoc concordat. Choke et dit, q̄ ſi hō  [...] ad le ꝓparte dun choſe en vn lieu, il ad le propartie en tout le mounde, q̄r home ne poet auer le ꝓpartie en vn lieu cert (er), mez en cheſc lieu: et donques quatil dit q̄ w. S. don̄ a tiel lieu dōq̄s il aūa ꝓpartie la et il bn̄ poet eē trie la, et c ē lou lacc [Page]eſt ꝑt. Et iſſint fuit loppiniō de toutz les iuſtic. Et puis Brigges dit que il ne voill et auoir vn ieo fail, et dit al pl pled (er) ꝑ le man̄ &c. Vaui (ser), et entāt que noꝰ &c. ddoꝰ &c. Et puis aut (er) iour. Brig. vient et wayue le demurr̄ et dit q̄ bn̄ & verite eſt q̄ le proꝑte fuit a le dit w. S. mes il dit q̄ longe tēps deuant q̄ il dona le def. il dona a le pl donques en ſon poſſ. et pur il fiſt le pl ſon execut (er) et murruſt. Et puis le def. vient et p̄ſt eux hors de ſon poſſ le q̄l mat (er) &c. Et donq̄s Brig. dit a le court q̄ ore il neſt en aſc ieoꝑdy dun ieo fail nient ob. q̄ le def. doit auoir mr̄e en ſon barr̄ lou le propertie fuit a luy que dona, q̄r le cauſe pour q̄l il doit auoir eſte monſtre fuit pur ceo que le pl poit aū p̄ndre vn iſſue ſur le proꝑte et adonques ilz ne ſauer de q̄llieu le venu viend (er), mes ore c ē cōfeſſe de noꝰ q̄il auoit le properie en le maner. &c. iſſint le cauſe del monſtrans eſt determine entaunt q̄ ore nul iſſue poet eſte ioyn ſur c come en cas q̄ en vn formed (er) port par vn deinz age ſi le r̄ pled (er) le garr̄ daunc le dd (er)e en barr̄ oue vn aſſez ore le dd (er) poet de mr̄e en ley pur c que il ne mr̄a en q̄l lieu laſſes eſt, mes ſil refuce c et confeſſe laſſes, et dit q̄ puis le diſcēt vn eſtrāge ad recouer enuers luy ꝑ vn eign titl, et ſuit exec et ceſt record (er) ctiſie encont (er) le def. c nē ieo fail en taūt q̄ le aſſez fuit cōfeſſe & a void (er), et iſſint en le cas al barr̄, quod oēs iuſtic, cō ­ceſſer̄, Et puis Vauiſour dit q̄ il ne dona a le pl priſt et alii econtra &c.
EN vn Pr̄e quod Reddat, Pr̄e quod Reddat. let (er) vouche agarr̄ vn q̄ viēt eins par proc et pled (er) oue le dd (er) et fuer̄ a iſſue. Et puis le pl fuit diſcōtinue ꝑ le demiſe le roy, etle queſtion ē ſi le reſom̄ ſerr̄ ag. enūs le r̄ ſole ou enuers le r̄ et le vouche ou enuerz le vouche tm̄. Suliarde dit q̄ il ſēble q̄ le reſom̄ ſerr̄ vers le r̄ ad audiendum iudicium, q̄r le iugement ſerr̄ enuers luy et le re­ſom̄ ſerr̄ enūs le vouche, et c ad audiendumiurat, iſſint en man̄ ſeūal re­ſom̄. ¶ Brian moy ſēble que voꝰ p̄gn̄z bon voy et vn cert (er) voy, et ſil ſoit au r̄ il eſt err̄ cōe moy ſēble ¶ Choke, moy ſēble a le cont (er) et dit q̄ c q̄ ē vers le t (er) eſt ſurpluſage et voide q̄r il ſēble q̄ eſt bon ēuers le vouche tm̄. ¶ Vaui (ser)  (ser) ieo ſue de coūſel del pl, mes moy ſēble q̄ il ſerr̄ agard (er) d (er)s le vouche ſole et cel recitl enūs le r̄ ferr̄ c err̄. Et  (ser) ieo ay vieu en le cōen bāke en iourz paſſes, q̄ lou vn br̄e de faux iugem̄t fuit ꝑt enuers le ſeneſchal dū court bar̄, et enuers le ſut (er)z q̄ pur c q̄ le ſeneſchal fuit noſm̄ en le br̄e il fuit aba­tꝰ pur c q̄il ne doit auoier noſm̄ en le br̄e, et a m̄ le temps fuit tenus que ſi fin ſoit leue en le comen banke corā T. Brian milite, et aut (er)s de ſez cōpa niōs et noſm̄ lour noſm̄z en cert (er) cōe R. Chok et w. Catiſby &c. ſi vn. 2. ne ſoit iuſtice de m̄ le bāk comēt q̄ le remenāt ſont q̄ pour ceo il eſt err̄, quod Briā et Catiſby negauer̄ &c. ¶ Briā dit q̄ en cel cas icy vn iugem̄t ē pur cē done enūs le r̄ ꝑauentur̄ .s. ſi liſſue ſoit trie enūs le vouche, et aur̄ iuge­mēt pur le r̄, et c eſt pur aū en value. Et pur c il ē neceſſar̄ q̄ le reſom̄ ſoit agard (er) enūs le r̄, et auxi enūs le vouche. Et  (ser) comēt voill voꝰ dir̄ ſi le br̄e de detenue ſoit port, & le def. pria garniſhmēt, & l garniſh viēt & pled (er) oue le pl & ſont a iſſue, et pꝭ le pl ē diſconr̄ ꝑ demiſe le roy ne ſert (er) en cel cas re­ſom̄ enūs le def. et auxi enūs le garniſh, q̄ſi d (er)ic, et le cauſe ē pur c le iuge [Page]ment ſerra enuers le defendaunt de le choſe demaunde enuers quicun­que que liſſue ſoit trie, et enuers le garnyſſhe damage ſerra agard (er) ſi liſ­ſue ſoit trie enuers luy, et il auera damage vers le pleintife ſi ſont troue pour luy &c. iſſint icy. &c. ¶ Catiſby, coment que ſoit ley que le Reſom̄ ne doit aler enuers le vouche tm̄, vncore il neſt errour, quar il neſt forſque vn Iudicial briefe, et ſerra amend (er) ſi meiſter ſoit, mes pour ceo que les Iuſtices fueront en diuers opinions il fuit aiourne &c. Et fuit dit par diuers apprenticez la preſent a le barr̄ que eſt aiuge en noſtre liuerz, que ſi le tenaunt en Precipe quod Reddat fuit def. &c. et vn eſt reſceu et plede oue le demaunde, et puis le plee eſt diſcontinue come eſt icy que la le Re ſom̄ ſerra tauntſolement vers le tenaunt par reſceit tantum, et iſſint ilz ſemble il ſerra enuers le vouche tantum ideo quere, quar moy ſemble di­uerſite par entre les deux darrem caſes, quar en lun cas le iudgement ſerra vers le tenant, & en lautre enuers le tenaunt, et auxi enuers le te­naunt par le reſceit &c.
NOta que fuit dit en meſine le plee que apres que le tenaūt en vn Precipe quod Reddat ad vouche,Nota. et le vouche vient eins que ap̄s neſt aſcun continuaunce vers le tenant quar &c.
VN briefe ſur leſtatut de Richard (er),Brief ſur le ſtatut de R fuit porte enuers. A. B. et C. B. vient et pled (er) ne rien coulp̄ priſt et A. et C. lez def. vient eins par Towneſende, et diont que ceſt acciō ne doit il meynten̄, quar ilz di­out que vn B. fuit ſeiſie de meſme lez terre en ſon demeſne come de fee longe temps deuaūt que le pleyntif rienz auoit &c. Et iſſint ſeiſi ienfeft (er)a le def. par force de quel ilz fueront ent ſeiſi en lour demeſne come de fee et le pleintif en laymant ems par colour dun lees par meſme B. lou ri­euz paſſa &c. entre ſur que lez defend (er). reentre &c. ¶ Brigges pour le plee dit que meſme B. que eſt noſme en le briefe, et meſme B. par que ilz ont ſuppoſe le feoffement eſt vn meſme parſon et nemye diuers et a cel plee plede par le maner &c. ¶ Brian pour que neſt ceſt plee aſſetz bone que le def. ad pled (er)? Briggis, ſir moy ſemble pour ceo que ilz ne ont fait title forſ­que de lour poſſeſſion demeſne, quar ilz ont ſuppoſe que vn deux que eſt ſuppoſe eſte vn dez treſpaſours .s. vn dez def. ad fait le feoffement, iſſint que ſlad conueye ſon title de ceo quel meſme fuit ſeiſie de luy meſme. ¶ Catiſby le plee eſt aſſetz bone, quar ſil vſt dit que meſme B. fuit ſeiſie et enfeoffa lez def. et iſſint fueront ilz ſeiſiez tanque par le pl enclaym̄ e­inz par colour dun leez &c. enr̄ et lez def. entre ceo eſt bone plee, quar ils ont monſtre a eux title a le terre et vn diſſeiſm puis par le pleintife et vn reenter. &c. Et vous ne voille dedire ſil vſt dit que longe tēps deuaunt que le pleyntife riens auoit que meſme ceſtie Bancke fuit ſeiſie et enfeoffa les defait. &c. et vn reēr̄ arere a ore il eſt bone pl, et nuxi [Page]bon eſt lauter, q̄r il ſerr̄ entend (er) q̄ le feoffemēt fuit fait deuāt q̄ le pl riens auoit tanque le contrarie ſoit monſtre, et iſſint le plee fuit tenus bon. Et puis ¶ Towneſende, dit que ſon plee eſt q̄ longe temps deuaunt que le pl riens auoit que B. fuit ſeiſi &c. Et le court dit que il fuiſt aſſetz bn̄ en auter maner &c.
DAuers apprentice vient en Banke le Roy,Treſpas. et mr̄e cōent vn ad port vn brief de Tn̄s, quare clauſum fregit. &c. Et le defendaunt vient et dit q̄ action non quar il dit que le lieu &c. eſt vn cloſe conteygnant en luy meſme vn acre de terre, et il iuſtifie lentre par cauſe dun leez pur terme des anz fait par le pleintif, et a ceo dioꝰ nous que le lieu lou &c. noꝰ ſuppoſomus le Creſpas eſt vn cloſe appell Buckes croft, le q̄l conteign̄ en luy meſme vn acre et vn rode, et entaunt quil ne reſponde rieus a c nons demaundemus iugemēt, et priomꝰ noſtre damages et le def. fuit charge de reſpondre a ceo pour ceo que il ad done a luy vn noſme &c.
ASſiſe de rent,aſſiſede rēt fuiſt port ꝑ vn Iohn̄ Worſeley, deane de la cha­piter de Poules, et par le chapiter enuers vn Alice Gloſſ et le Deane et le chapiter fierunt lour pleynt de .xxiij.  (ser). iiij. d. de rēt iſſint hors de trois acres de terre par que Sulyard. vient pour l [...]d fendaunt que appiert par atturney et reſponde come tenaunt del francktenement, et dit que quant a aſcun rent iſſaunt hors de vn des a­cres il demaunde iugement de breif, quar il dit quil tient meſme le acre  [...]ointment oueſque vn I. at. Style, le quil eſt en plem vie del ſeoffemēt dun R. D. ment noſme en le briefe, et de maunde iugement de briefe, et quāt a ceo ſi troue ne ſoit, il dit quil ne fiſt aſcū tort ne aſcū diſſeiſi, & quāt a vn autre acre dez ditz acrez il dit q̄ nad riēz en m̄ le terre iour &c. ne vn ques puis &c. Et ſi troue ne ſoit nul tort nul diſſm̄. Et quant a aſcun rēt iſſaunt hors del terre il dit q̄ aſſiſe ne doit eſtr̄, quar il dit que vn wylliā Saye, predeceſſour del pl deane de m̄ le chapiter, viēt en le noſm̄ de m̄ le deane et chapiter al felt de ſeint Michel et demaunde le dit rent dun Iohn̄ Maleon, adonques eſteant tenant et il paya: & puis al feſt de S. Michel adonques prochyn enſuaunt, meſme ceſty deane vient come de uaunt, et demaunda meſme le rent et le dit dean voille auer diſtreigne et le dit. I. M. fiſt reſcous. Et puis le dit wylliam Say moruſt, eſ le dit Iohn̄ worſely, fuit eſl ieu deane ſaunz c q̄ le dit william Saye ou le dit Iohn̄ Worſely, ou aſcun autres ſucceſſours de le dit Wylliam Saye, m̄ &c. fuit ſeiſt de le dit rent puis, en q̄l caſe le dit Iohn̄ worſeley doit aū ſon br̄e Dentre ſut diſſeiſin de vn diſſm̄ fait a ſon predeceſſour et nemy laſſiſe. ¶ Vauiſour, quāt a le primer acre ſoule tenaunt come le br̄eſupp̄ ſauns c q̄ lautre &c. riēs ad priſt, et alii econtra. Et quāt a lautr̄, tenāt cōe laſ (ser) ſupp̄ priſt, et alii econtra. Et quāt a la tierce, cel pl neſt pas bone, q̄r [Page]il ne amount forſ (que) a general iſſue .s. quil ne fuiſt vnques ſeiſi iſſint quil poet eſtre diſſeiſi, et pur c il prendr̄ cel iſſue come en briefe de Dower, ſi le tenaunt monſtre que le baron le demaundant nauoit vnques riens forſ (que) pur terme deuie &c. ceo ne amoūt pluis q̄ ne vn (que) ſeiſie que dower el p [...]it, et pur c il prendre cel general iſſue, et iſſinticy. Brian quaunt a ceo reſpoignez, quar en aſſiſe le tenaunt aūa eſpecial mar̄ en ſon plee et eſpe­cialm̄t, quant il eſt pur aū auantage pur le pled (er) de ceo, et c ſerra enquer̄ par laſſiſe, et iſſint fuit lop inion de toutz les iuſtic, Vaui (ser). pur aut (er) cauſe il neſt bon que il ad monſtre vn paiment al feaſt de ſeint Michel, et vn paiment et vn reſceit al feeſt de ſeint Michel, et nad mie monſtre en q̄l an. &c. iſſit le ple nē bon. Catesbie, il ſerra priſe pluis fort encōire lay, et pur ceo preignez vr̄e auauntage, quaril ne poet eſtre autrement priſe mes quil fuit en le vie de W. S. et adonques il neſt cure a luy quicun (que) temps quil fiſt, iſſint le plee eſt aſſetz bon, nient obſtaunt &c. Vauiſour, il neſt bon pur vn aur̄ cauſe, et ceo eſt pur ceo que vn Deane et vn chapir̄, ne poient cē diſſeiſies dun rent, quar ilz ſerront toutz foitz deuie en poſſ. quar dun rent home ne poet eē diſſiſmon a ſon pleaſure, et pur ceo le ley entond (er) nient obſtant que reſcous ſoit fait que a toutz foitz le poſſ. de m̄ le rent continue en droit del chopiter. Et ſi ſerra iſſint entendue adonq̄s laſſiſe eſt meintenable com̄t que nul ſeiſin fuit ewe puis le reſcous, & iſſit moy ſemble laſſiſe &c. Suliard. le cōtrarie, et come moy ſemble q̄ le Dean̄ et chapiter, ſerront ſemble a vn abbe et ſon couent. Et ſi vn abbe et ſon couent  (ser) diſſeiſies, & puis labbe eſt dereigne ou eſt mort la labbe. &c. ſer­roit miſe a lour br̄e Dentre ſur diſſeiſin, iſſint moy ſemble icy en xel caſe. ¶ Brian, cel cas neſt ſemble a vn abbe ou priour, quar come vous ditz ilz ferront miſes a lour briefe Dentre &c. quar ſi vn abbe ſoit diſſeiſi et mo­ruſt, labbe eſt miſe a ſon briefe Dentre, de quibus. mes ſi vn deane et cha­piter ſont diſſeiſies et le deane murruſt, et vn autre eſ [...]eu la le deane et chapiter auer ont aſſiſe, et le cauſe eſt pur ceo que le deane et le chapiter ſont vn corps entier, et quant le deane eſt mort, vncore le chapiter ſoient parſons abbe de ſuer̄ &c. et iſſint neſt le couent &c. Et iſſint eſt dū mater et cominalte coment que le mayre murruſt pend (er) aſcun accion, vncore le briefe nabatera, et iſſint de deane &c. Itē ſi vn deane fiſt feffement de terre le chapiter ceo eſt vn diſſeiſin al deane et le chapiter et ilz ioindr̄ en aſſiſe, et le cauſe eſt pur ceo que le deane et le chapiter ſont vn corpz et nul choſe fait par aſcun deur ne preiudice a le chapiter, quar ſi le deane en le noſme del chapiter voill commaunder̄ vn pur demaunder̄ vn rent ceſt commaundement neſt bon. Et coment que le deame m̄ voet demaunder rent en noſme del deane et chapir̄, il neſt bon, quar vn couient dauoit vn cōmaundement de ſouthe le ſeale del chapiter ou autrement il neſt bō. Et iſſint eſt dun meyre et vn commalie, mes de vn abbe et vn couent le ley eſt tout autre, quar ſi labbe fiſt feffement le ſucceſſour ſerra miſe a ſon br̄ de Sine aſſēſu capit. Et iſſint pur c cōe moy ſēble que il ne poet eſtr̄ diſſm̄ [Page]al dcane ſinō q̄ il ſoit diſſeiſin al chapir̄ pur ceo que le droit a toutes foitz cōtinue donq̄s ment obſtant le reſcous le deane & le chapir̄ fuer̄ en poſſ. dō  (que) de cel diſſm̄ ilz ont bō cāe daſſiſe, & le ple nē bō, & iſſit fuit lopion &c.
VAuiſour vient al barr̄ et monſtra coment Ro. Sutton & Elizabeth Foſter fuer̄ al iſſue en br̄ de detinue,Reſiduum del brief de Detinue. & lēq̄ſt paſſa pur R. S. le pl al iour de Niſi prius cōe appiert ꝑ le record (er) pur q̄ il pria ſon iugement. Toun (ser) al iugem̄t ne deuez aler cōe appiert ꝑ le record (er) lenq̄ſt ad troue q̄ le def. detient tout ceo q̄ le pl ad cūte. Et le declarac fuit de cerr̄ a nulles dore oue lapis p̄ſieux .s. vn oueſ (que) Ruby et vn auter oue vn Diamōde, & ad auri coūta de cerr̄ perches de pānes .s.xii. ꝑchez de pāne de colour de violet, et .xii. ꝑchez de blewe, et mr̄a le price cer̄ de cheſc choſe, et de cheſcū perche, et auxi il coūta de vn bagge enſeale oue .x. li. de ore, et lenqueſt ad aſſeſſe le dam̄ a .xxx. li. pur tout ceoq̄ il ad coūte except le argent. Et len­queſt dit ouſtre en lour verdit, ſi les ditz iuelz et le pāne et toutz forſ (que) le bagge oue les .x.li.ne poet eſtre ewe que adonq̄s pur les ditz iuellez &c. forſque le bagge &c. le pl recoūa .xx. li. et pur le bagge oueſque le ore .x. li. donq̄s vous ne poiez al iugement aler ſur cel verdit, q̄r les dam̄ a toutz forſque le bagge ſont en vn generaltie lez q̄ux doient eē ſeueral cheſcun par luy .s. cheſcun annel par luy meſine, & cheſcū perche de pāne par luy et pur cel entent que ſi le viſc a que le briefe ſerroit direct pur deliuere cel choſes ſil ne poet eux trouer pur ceo q̄ ilz ſont eſ loignez, donq̄s le court agarderoit execuc des dam̄ des bn̄z le def. accord (er) a le verdit, et en cel cas le dam̄ ſont general iſſint coment que le viſcount retourne que parcelde les biens ſoient eſtoignes, & que il ad deliuer le rem enant pur ceux q̄ ſōt eſioign̄z nul value eſt allege en certein, iſſint que le court poet faire leue des biēs propres a m̄ le value, q̄r le value ne appiert. Et en m̄ le man̄ ſi le def. voille vener cy encourt et tend (er) toutz les choſes forſ (que) vn annel ou forſque vn perche del panne, il eſt en certein q̄l dam̄ le pl auera, pur ceo que eſt eſloigne et pur ceo, ceo eſt vn ieofaile come en briefe de Tn̄s de bn̄s enpartes et debruſes de ceſt meaſon et le def. pled (er) ſeueral plees et lenqueſtes troue amvideux oue le pl & aſſeſſe dam̄ ouſtrement ſi lun pl ne ſoit aſſetz bon, iſſint que eſt vn ieofaile, coment que lautre plee ſoit aſſetz bon la nuliugement ſerra done, et vncore le pl ad bō cauſe de laur̄ Treſpas pur auoir dam̄: mes pur ceo que pur ambideux tn̄s les dam̄ ſont entier et nemy ſeuer̄, et pur lun il nad cauſe dauoir &c. Pur ceo nul iugement ſerra done, et iſſint en ceſt caſe. Vauiſour ſemble le contra­trarie, quar le verdit eſt condicionel come il appiert .s. ſi les iewelles et pannes ne poiēt eſtre troues que adonq̄s lenq̄ſt al aſſeſſe dam̄ pur ceux a xx. li. adonques quaunt le vicount vient pur les bn̄z pur fair̄ exec et l def. voet tend (er) ꝑcel de les bn̄s et nei toutz adonq̄s le vic ne prendra ceux ſmon q̄ il tend (er) toutz. Et ſi le vic voet prendre parcel deux et voet deliūe eur al partie adonques le partie neſt tenus de prendre cel parcel. mes il tiendra luy a les dam̄ que lenqueſt done pur def. de ceux et ceo ſerra pur [Page]cheſcun partie de eux &c. Et ſile pl priſt aſcun parte deux et nemy toutez donq̄s le vic ne ſerra a nul miſchiefe, quar par cel accept (er) de parcel il ad luy exclud (er) de tout le dam̄ aſſeſſe, quar il neſt rea (ser) q̄il eit lun et lauter ou parcel de lun et parcel de iaut (er), mes il tiendra luy a lun iſſint ſi le vic voil deliūe a luy ꝑcel et il accept donques il luy ad forcloſe de toutz lez dam̄, mes ſilre [...]uce adonques il aūa toutz les dam̄ et nemy pluis, iſſint le def. ne ſerra a nul miſchief, q̄r il ne ſerra charge forſ (que) de lun iſſint le verdit bon. ¶ Briggis ſēble le conr̄, et primes a le conceit q̄ eſt pris que le pl neſt p̄ temis de p̄nder ꝑcel ſi ſoit tend (er) par le vic come vn de les annelles &c. ou toutz les cho (ser) dd (er)e forſ (que) vn parche de le pāne ſir ieo entend (er) le ley con­trar̄. Etieo ſay bn̄ ſi home port briefe de Detinue de vn peace de pan cō ­teignaunt en luy m̄ .xx. parches, et ad iugem̄t pur rec, & le vic voet tend (er) vn peace en excc de .x. parches &c. il ne prend (er) ceo eins les dam̄ aſſeſſe &c. Et le cāe eſt pur c que ceſ choſe dd (er)e eſt vn choſe entier et c ne ſerra ſeūe: mes ſi hōe ꝑt accion de Detinue de .iiii. annell .ii, cheines dore .ii. peces de pan dont lun eſt violet, & laur̄ grene ſi le pl ad iugement pur rec ceu [...] on dam̄ pur def. deur ſi aſc de lez anull ou vn de les cheines ou vn de les peces de pan ſoit tend (er) le pl eſt oblige pur prend (er) eux pur ceo q̄ cel choſe eſt en m̄ le nature cōe il dd (er)e: et en briefe de Detenue home ne rec dam̄ lou m̄ le choſe dd (er)e poet eē deliūe quod fuit conceſſum par Brian, mes Brigges dit que ſi ſō dd (er)e fuit dun choſe entier, et le vic voilet tend (er) parcel de ceo, il neſt oblige pur prend (er), mes tiend (er) luy a ſon dam̄ iſſint le diuerſite cōe moy ſemble. Et pur c en cel cas que le part [...]e deliūa al vic vn de lez annell,  [...] vn de les peces del pan le partie eſt oblige pur prend (er) eux, & donques del remenaūt il nad remedy pur ceo moy ſēble q̄ le verdit de l dam̄ entierm̄t nē bon, mes eſt vn ieofail et les ꝑties doient repled &c. ¶ Starkey a m̄ lē ­tent, q̄r en tielx ca (ser) lou vn vordit doit eē condicionel la il couiēt deē cerr̄ a cheſc entent cōe en vn Quare imp̄, et en aſſ. de darr̄ preſentmēt done ꝑ leſtatute de W.ii.ca.vii.q̄ don q̄ le pl recoūa dam̄ ſi ſoit troue encōtre le def .s. ſiſoit apres les .vi. mois & leſgl plein q̄ adonques il rec dam̄ eian [...] regard (er) al value del bn̄fice de .ii. ans, et ſil recoūe deuaunt .vi. mois qu [...] adōquez forſ (que) a le value del benefice de di an &c. Sien vn Quare imp̄ le ꝑties ſont a iſſue, & eſt troue pur le pl & diont ouſtre que leſgl vaut par an .x. li. ſi lenq̄ſt en lour verdit ne mr̄e ſi leſgl ſoit plein ꝑ le .vi. mois on autremēt, le verdit nē bon, et vnc ſil ne ſoit plem il auera br̄ al eueſque & dam̄ pur dei an, mes le verdit couiēt deē cerr̄, iſſint q̄ le court poet auer notice que eſt a faire, m̄ le ley eſt en briefe de Rauiſhem̄t de garde leſta­tut done q̄ ſi le enfaunt ſoit marie que adonques le pl recouer̄ put le ma­riage &c. et en le briefe neſt fait aſcun mencion del mariage, et vncore ſi lenqueſt troue q̄ le def. ad luy deforce adonq̄s ilz couient dēquire ouſtre del value del marige, & ilz auxi en lour verdit done couient adire et ſil ſoit marie adonques pur le mariage. C. li. et ſi nemy dōques .xx. li. iſſint en cheſcun cas lou le verdit eſt condicionel, adonques les dam̄ aſſeſſe [Page]couient de ſtre certein a cheſcun entent, & pur cheſcun choſe ſeueralment &c. iſſint vn ieo  [...]aile. ¶ Suliard. a le contrar̄, quar les damages pur toutz generalment ſont bient dones, & le partie defendant a nul miſchief, quar ſi le dam̄ ſont hors de meaſure adonques atteint eſt done a le partie le quel il poet auoir. Et ſi le iugement ſoit done erroyn̄ adonques il poet a­uoit br̄e Derrour, & iſſuit a nul miſchief. Et ſir moy ſemble auxi que de­uant iugemēt il ne appiert aſcun miſchief, que poet eſtre a le partie, quar le miſchiefe que ſerra, eſt quāt lexecution ſerra ſue &c. ¶ Brian de ceo luy briefinent diſcharge, quar il dit q̄il appiert bien a quel miſchiefe le ꝑtie poet eē ſur lexecucion ſuer par que &c. Colowe ſēble que ceo eſt vn ieo­faile, quar come ad eſtre dit dam̄ doient eſtre ſeueral &c. condicionel cōe le remenaunt. Et ſi iugement ſerroit done ſur cel verdit donq̄s grande encōueniēce poet enſuer̄ ſur lexecuc come en vn Replegiare porte de .iii. ſeueral boeffes priſes, &le defendaunt fiſt .iii. ſeueral anowries, et ſont a iſſue, et lenqueſt troue tout encountre le defēdant, et acceſſont dam̄ en­tierement pur toutz a le pl, & lun auowrie eſt ieofaile, pur ceo que ne fuit ſufficient. En ceo cas le verdit eſt voide en le tout, etnul iugement ſerra done, & vncore le pl ad bon cauſe dauer iugement pur les auters .ii. mez pur ceo que les damages ſont aſſeſſes entierment pur ceo le iugement de ceux ne puit eſtre ſeuere, & pur lun boef il ne poet auer iugement pur cauſe vt ſupra, et pur ceo il nauera iugement pur le remenant, et iſſint en le cas al barr̄, et iſſint vn ieofaile. ¶ Catisbie a le contrarie, q̄r nul voſlie dire a le contrarie, mes que la declaracion fuit bon, & la il fuit as dam̄ generalment etle plee en barre fuit bon. s que il ne detient point, et ſur clenqueſt trouer̄ que il detient as dam̄ &c. et ceo parcel del verdit fuit bon donques quaunt lenqueſt dit ouſtre et ſi les ditziewelties .s. les ānelles &c. e [...]le panne et tout forſque le  [...]agge oueſque le argent &c. ne poet eſtrs troue que adonques pur les ditz touelles et panne forſque les .x. liuers &c. le pleintife recouer .xx. liuers, a ore cel eſt bten done auxi, ct non dixit pluis pur ceoque il et lauter des Iuſtices aleront enle Chauncerye et a [...]ourne. &c.
EN le Chauncery deuant leueſ (que) de Lincoln̄ Chaunceller Dengle­terre,Chaunce [...]i et deuaunt Choke et Catiſbie iuſtice vn matter fuit moue pur le roy deuant eux per Town  (ser) ſeriant alroy, l quel fait vn enformac enle Chauncery pur le roy, et fuiſt ſurmitte a le court que lou vn Willm̄ Fouler fuit poſſeſſe dun garde de corps del heire et terre dun I. at S. le dit willm̄ Fouler graunt le dit garde delcorps et terre a vn w. Daūs et que puis le roy par ſes letters patentz conferma et ratifia leſtate de le dit w. Dauers de le dit garde par force de quel, vn ſub pena tuit agardo enners vii T. Pole pur ceo que il auoit le corps de auer le corps deuant le roy en ſon chauncerie a. vi [...].  [...]ours de ſeint Trin̄, et auri pur appere la a q̄l iour le dit Pole, vient eins & dit per Brian apprentice que ceſt enfor­macion ne fuit p̄ ſufficient et dd (er)e iudgement ſil in ttera eins le corps ſurrel [Page]enformacion, quar ſil doit adonques enſueroit graunde miſchiefe, q̄r adonques nul home aueroit le cuſtodie de  (ser) ſeigniorie demeſne, quar ſi nousdeuoꝰ deliuerer le gard (er) noꝰ nauoꝰ aſcun man̄ de remedie die pur ceo auer arere, quar nul original auoꝰ a rn̄dre, et nul officeē trouer pur le roy. Et lenformaciō nē p̄  [...]uiffic, quar ꝑ cel nul man̄ de title ne colour daſc eſt done a le roy, q̄r lenformacion neſt forſ (que) lou il fuiſt en poſſ. de Dauers, le roy conferma  (ser) eſtate iſſint nul poſſ. tuit en le Roy netitle eſt monſtre, et pur nouz mitt (er) le roy en poſſeſſionicy lou nul poſſ. no droit eſt monſtre adeuant deſtrea le roy il ne ſerroit reaſon iſſint priuz deſtre diſ­miſſe dauer eins le corps et que nous de continuer le poſſ. &c. Townſend pur le roy prialiūe del corps, quarle roy poet eſte en title a vn garde par diuers maners come par vn Diem clauſit extrem [...]m ou par informaci­on ou par ſeiſin, donques il neſt rea (ser) quant le roy empled (er) aſcū home pur tiel garde que ilſoit hors de poſſeſſion, quarle poſſeſſion de droit ap­pent a le roye et le partie que ore ad l poſſ. neſt a aſcun miſchief, quar ſil apres appent a luy adonques il poit auer briefe ds Rauiſhement de garde. ¶ Suliarde a le contr̄, et a ceo que eſt dit que il eſt reaſon que le roy eit le poſſeſſion quant lempled (er) aſcun home &c. ceo eſt verite, mes ceo co­ment deē lou ſufficient cauſe ou title eſt doner a le roye pur auer le poſſ. come par office troue que eſt matter de recorde ou bon enforma­cion ou aſcun poſſ. deē vn foitz en le roy et nul de ceux eſt monſtre, quar riens eſt monſtre forſque vn confirmacion del roy a Dauers, le quel con­firmation ne done aſcun title ne poſſ. a le roy, quar le roy poit confirmer leſtatut dautre lou il nad aſcun droit &c. Etſi en le formaciō aſcun tenur̄ vſt eſte ſurmitte parenter le pier de ley que eſt dems age & le roy adon­ques par cas autrement ſerroit, mes nul tenure eſt ſurmitter ne aſcun autre title iſſint &c. Et a ceo que eſt dit que nous ne ſerroꝰ a nul miſchief pur ceo que nous paiomnz auer brief de Rauiſhement de gard (er) &c.  (ser) ioo entend (er) que nul ley voet compeller aſcun home daū ou deſuer accion de clou  (ser) roſſ. eſt loialde m̄ le choſe et etle conr̄ neſt vncore mr̄e pur que noꝰ prioꝰ le poſſ. pur continuer en nous &c. ¶ Vauiſour, pur le roy ſemble que le roy aūa le poſſ. ou celuy a que le confir macion &c. & ap̄s c q̄il ad le poſſ. adonques de diſpur̄ le title le roy. et a ceo q̄ eſt dit que nul title ne poſſ. eſt mr̄e deſire a le roy fori (que) ꝑ ienformac eſt mr̄e q̄ le roy cōferma leſtate de Dauers &c. Sir ceo ne fiſt matter, q̄r lenformac ne ferra tort al roy eins quātle corps eſt venus eins adonq̄s le roy ferra a luy nouel title ou au­trem̄t lēformac  (ser)ra amende, q̄r le roy ne ſerra en m̄ le cas de cōen ꝑſon q̄r en vn. Quare imp̄, le roy ferr̄ a luy .xx. titles ꝑ .xx. preſentmētz & toutz ſerrōt enquirez ꝑ lenqueſt & comēt q̄ lun ſoit troue encōtre luy, vn autro poet eē troue pur luy &c. Et pur c il eſt reaſon entaūt que en ſub pena fair ꝑ lēformac eſt ſurmitte q̄ Dauers eſt gardein en ſait pur ceo ilſerra incō uenient que le ꝑtie auera aſcū trauer (ser) ou aſcun plee encōtre lenformac ou en diſtruccion de le title le roy deuant que le roy ſoit en poſſ. et pur ceo [Page]il ſemble que le roy aūa le poſſ. et auxi quant le roy luy ad en poſſ. le roy luy poet faire autre title, et pur ceo moy ſemble le corps ſerra deliuer. ¶ Catisbie iuſtice, ſir ieo entende bien come ad eſtre dit que com̄t que vn title ſoit fait pur le roy. Et a ceo que ad eſtre dit q̄ eſt le pluis melior pur le roy ſerra priſe, et auxi come ad cē dit lenformacion poet eſtre amende ſil ne ſoit ſufficient, mes ieo entend (er) bien que vn tenure ſurmitte en le roy eſt bon title, et ceo cheſcun eſtrange ferr̄ pur le roy .s. que vn tiel moruſt en le homage le roy. Et auxi vn tenure oue poſſ. eſt bō title pur le roy ſil ad droit ſans office. Et auxi vn office eſt bon title pur le roy, donq̄z nous ſumus toutes agrees que vn office troue pur le roy eſt bon title .s. que vn tiel moruſt en homage que tient de luy &c. I tē ſō vn ſeiſer pur le roy lou le roy ad title et ceo ſans office. Et auxi vn tenure ſurmitte ꝑ matter en fait .s. par enformation eſt bō title pur mitter le ꝑtie q̄ claima le gard (er) pur trauerſe lenformaciō& le tenure &c. Et  (ser) ieo die auxi que comēt que cel enformaciō en tiel forme neſt p̄ ſuffic pur le roy pur ceo que neſt mr̄e aſcun oitic deē troue &c. que launc lenf. moruſt en le homage le roy ne aſcū tenure ſur mitte enfait ne aſcū ſſin en le roy &c. vnc ieo entend (er) biē q̄ pur lauauntage le roy lenformacion ſerra fait pluis melior et amende, ou autrement vn autre title poet eſte fait pur le roy come vt ſupra. mes de compeller le partie dauer eins le corps et de mitter le roy en poſſ. ſur cel ſurmiſe il ne poet eſte, quar cy neſt aſcun original que done le roy title a que le partie que ad le corps poet aū rn̄s ne trauerz le quel ſi fuit troue cauſeroit le partie dauer le corps arere, lou ſi bō title fuit falt pur le roy, come par office a donques le partie poet bn̄ trauer (ser) loffice et faire a luy title, & ambideux ſerront enquiſe ou ſi le title le roy fuit ſuppoſe ꝑ poſſ. et oue droit, adonques le partie auera rn̄s a eux et luy ferra title, iſſit pur c que nul deux eſt monſtre icy dauer le corps hors del poſſ. le roy, ſi le roy au [...]roit le poſſ. pur ceo moy ſemble quele partie auera le poſſ. et nemye le roy. Et ſi liuere ſerroit a le roy et apres ceo le roy ne voillet faire autre title a que il poet auer rn̄s, donques le partie ſerra miſe a ſon peticion al roy ou a ſon briefe de Rauiſhement de gard (er) enuers eſtraunge, ſieſtrāge auoit le poſſ. le quel ſerroit miſchiefe a le partie, iſſint moy ſemble que il ne deliuera le corps ſans melior title &c ¶ Chok a meſme lentēt, & come ad eſte ditlou aſeun enformacion eſt fait en le Chauncerye, ſur quel vn Sub pena eſt agard (er) ſile enformacion ne ſoit ſufficient le partie poet faire va autre ſil voet, et ſir vn enformacion par parol eſt bon pur le roy ſur quel vn ſub pena poet eſte ag. et a cel enformaciō par parol ſauns eſcript le partie reſpōdra. Et pur ceo en cel cas comēt que lenformacion ne ſoit ſuffic que eſt miſe en eſcripte, vncore le partie que ceo mitt (er) .s. ceſty que eſt ſuppoſe deē gardein en fait par le confirmacion poet ſurmitt (er) par pa­rol poſſ. en le roy ou vn tenure par ſeruice de ch [...]r. et donques c eſt ſuffic pur mitt (er) le ꝑtie a rn̄s, et c cauſera luy de auer eins le corps, mes comēt que ſoit bon, vnc ne ſerr̄ deliū a celuy q̄ claim̄ deē gardein en fait, mes il [Page]ſerra deliuer a le court & le court q̄ eſt la tierce parſon deliūa luy a vn dez maiſr̄z de le Chauncery en le gard (er) de mon (ser) le Chanceller pur ſauegard (er) tanque le droit ſoit de [...] ̄mine a q̄ il  (ser)ra deliū. Et puis ꝑ aduiſe de le Chaū cell & le maiſr̄ de Roll, et les iuſtic la preſent iour fuiſt done a Dauers que mitr̄lenformac tanque a Craſtino Iohīs. a quel iour il mitt (er) a eins ſon enformac ſuffic a rn̄der, & adonq̄s le court voet eē auiſe que ſerra fait, & com̄t le partie ſerr̄ demeſn̄ de auoir eins le corps, & q̄ il ſerr̄ deliū a quel iour Ric Plātaginet frer̄ le roy E. le .iiii. iadez roy Denglieter Duke de Gloſeir̄, protect (er) Dengler̄, admitte duraunt le tendreage de le roy E. lo quinte claima deſtre roy Dēgleterr̄, & a m̄ le iour proclaima le iour de ſō coronacion parforce de quel, toutz lez courtz le roy fueront diſcontinue.Nota.
NOta que fuit dit a m̄ le iour en le Chauncerie, & agree ꝑ toutz lesiugꝭ &  (ser)iantz le eſteautz que le roy ne poet eē dit vn que fiſt tort, q̄r ſi vn voet diſſi vn autre al oyez le roy, lou le roy nad dr̄ le roy ne poet eē dit diſſeiſin quod nota. &c.
EN Aſſ. port en banke le roy de .ii. acr̄ de t (er)re,Aſſiſe. le r̄ dit que aſſiſe ne doit eē, q̄r il dit que aut (er)foitz il port brief de Forind (er) de .xx. acres dont ceux &c. enuers vn aut (er) donq̄s r̄ le proc continue tanque il auoit iugemēt pur recoūer par force de quel il ent (er). Et dit q̄ le title del pl fuit meſne parent (er) le vſer de m̄ le br̄e etle recouerer de icel, et dd (er)e iuge­mēt ſi accion ſoit &c. ¶ Suliard. pur le pl dit que le terre ore miſe en vieu a les recognit (er)z daſſ. ne fuer̄ parcel del dit terre compriſe en le dit record (er) iugement &c. ¶ Huſſey, cē ple neſt bon, quaril eſt diuerſite ſi home voille pled (er) vn rec en aſſiſe dun man̄ dont terre &. eſt parcel, & le title del pl meſne, la ē bon ple adir̄ que cel terre neſt parcel de cel man̄, quar ſil ne fuit parcel de m̄ la man̄ donq̄s il neſt cōpris deins cel record (er) mes daſc autre eſt, quar vn acre neſt parcel dauter, et pur ceo il dirra bn̄ que cel terre ore miſe en vieu &c. ne fuit cōpris en le dit record (er) de Formd (er). Et ceo eſt bon ple, et iſſint eſt le diuerſite par que le pl pled (er) que nient compriſe priſt et alij econtra par que laſſiſe fuit priſe &c. quod nota.
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❧ Cum priuilegio ad impri­mendum ſolum.
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